
Увидев слова на конверте, Альтаир изобразил на лице удивление. Затем он о чем-то задумался
и перевернул конверт. Конверт был запечатан красной сургучной печатью, а на квадрате
сургучной печати был изображен щит. 

В четырех углах щита изображены лев, орел, змея и барсук.

— Гарри Поттер.

Альтаир вздохнул с облегчением и внезапно все понял.

Сила, которую он не может контролировать, скорее всего является магичиским взрывом
маленького волшебика, и когда он испытывает перепады настроения, он непреднамеренно
вызывает магически взрыв.

— Оказывается, это мир Гарри Поттера!

Альтаир не знал, что происходит в его душе: он немного нервничал, волновался и  грустил
одновреммено.

Он всегда считал, что причина в его уникальном золотом палеце, и еще он думал, что,
полностью овладев этой силой, он использует преимущества семьи Шелби, чтобы стать
крестным отцом Европы.

Он всего лишь молодой волшебник, и его талант, возможно, даже не очень высок. В конце
концов, он долгое время пытался, но так и не смог понять, как использовать магию. Во время
пребывания в приюте Волан-Де-Морт очень хорошо контролировал свою магию.

Может ли быть так, что я путешествовал во времени без этого золотого пальца?

«В 1991 году, так сказать, мы с Гарри Поттером учились в одном классе».

Альтаир опомнился и посмотрел на сову, которая поглядывала на него, склонив шею к столу.
Он подумал, что этот малыш, наверное, хочет поесть, ведь он прилетел из Хогвартса.

— Я не знаю, где находится Хогвартс, но, скорее всего, недалеко от Бирмингема.

Альтаир достал из ящика рядом с кроватью пакет с закусками. Это была толстая нарезка
вяленой копченой говядины, которая пришлась ему по вкусу. Совы были плотоядными, но у
Альтаира не было под рукой ни мышей, ни сырого мяса, да и он не знал, что он к нему
прилетит сова.

Алтайр открыл сумку с закусками, достал два куска вяленой говядины и протянул их сове. Тот
склонил голову и посмотрел на Альтаира, воркуя, а затем взял вяленое мясо в рот и съел его.

Увидев, что сова занята поглощением мяса, Альтаир открыл пергаментный конверт.



Школа чародейства и волшебства Хогвартс

Директор: Альбус Дамблдор (президент Международной федерации магии, кавалер ордена
Мерлина I степени, главный волшебник Высшего магического суда Визенгамота)

Дорогой Мистер Шелби!

Мы рады сообщить Вам, что Вы были приняты в школу чародейства и волшебства Хогвартс. Во
вложении Вы найдете список необходимых книг и оборудования.

Начало семестра запланировано на 1 сентября, и мы будем ждать Вашу сову, которая должна
принести ответ о Вашем согласии до 31 июля.

Вице-канцлер.

Минерва МакГонагалл.

Альтаир аккуратно положил письмо на стол. В прошлой жизни он смотрел фильмы о Гарри
Поттере, поэтому не думал, что это розыгрыш или ловушка, устроенная злыми людьми.

В конце концов, в этом мире нет книг о Гарри Поттере, так что не может быть такого, чтобы
кто-то имел знак Хогвартса, а также имена в конверте совпадали с именами Дамблдора и
профессора МакГонагалл.

В это время сова уже закончила есть мясо, но еще не улетела. Альтаир немного подумал,
достал из ящика лист бумаги и написал на нем ручкой:

Уважаемый профессор МакГонагалл,

Спасибо за ваше письмо. Правда в том, что со мной произошло нечто необъяснимое, но у меня
по-прежнему много вопросов. Я надеюсь задать их вам лично. Я приготовлю для вас
изысканные десерты и послеобеденный чай и с нетерпением буду ждать вашего визита.

Альтаир Шелби

Альтаир свернул письмо, вложил его в пергаментный конверт и передал сове.

Сова взяла письмо, взмахнула крыльями и улетела.

Альтаир снова закрыл окно, выключил свет и отправился к кровати, чтобы прилечь.

К тем маленьким волшебникам, которые происходят из маггловских семей, школа Хогвартс
отправит учителей, чтобы они лично навестили их перед началом семестра. Ведь они должны



убедить магглов в том, что волшебный мир существует, а также сводить маленьких
волшебников в Косой Переулок, чтобы купить необходимые для школы вещи.

Даже если Альтаир не ответил бы, профессора Хогвартса все равно будут знать его, но ответить
на письмо все равно было нужно, по крайней мере, это поможет профессору МакГонагалл
составить о нем лучшее впечатление.

Хотя он происходит из семьи Шелби, в костях которой кровь и насилие, элегантность и этикет
также являются качествами, которыми должен обладать джентльмен из Шелби.

Первое впечатление очень важно.

Лежа в постели, Альтаир разволновался и начал судорожно думать.

Он не знал, в какой факультет его распределят.

Он знает, кто он как личность, в его костях течет кровь сумасшедшей семьи Шелби, а амбиций
у него даже больше, чем у Томми Шелби.

Ведь Альтаир всегда хотел стать крестным отцом всего европейского преступного мира, а
затем распространить власть своей семьи по всему миру.

В конце концов, банда Бритвенная партия семьи Шелби когда-то была самой влиятельной в
Соединенном Королевстве. Ее связи и репутация были здесь. Даже если сейчас она находятся
в упадке, у них еще достаточно сил, вернуться назад для них проще простого. "Начните с
самого начала.

Будьте амбициозны, осторожны и оценивайте ситуацию.

Преследуйте свои интересы рационально, а не импульсивно. Вы сможете разговаривать и
смеяться со своими врагами ради общего блага."

Если уж совсем придираться, то он больше соответствует требованиям Слизерина, но он не
чистокровный, и даже не смешанной крови.

Он не знал, примет ли Слизерин такого студента, как он.

Что касается других факультетов, то они особо не рассматривались.

Альтаир не думал, что качество соответствует стандартам набора этих факультетов.
Поразмыслив, можно сказать, что Слизерин более надежен.

Сбитый с толку, Альтаир заснул.

    

Сегодня ночью ему приснился странный сон: Гарри Поттер, Волан-Де-Морт, волшебный мир и,



как ни странно, Гермиона и Полумна.

Конечно, это может быть связано с тем, что у него всегда было хорошее впечатление об этих
двух девушках на протяжении всей своей жизни.

"Тук-тук!" — кто-то постучался в дверь.

За дверью раздался голос Софии, служанки Альтаира.

— Мистер Шелби, пора завтракать.

— Я знаю, заходите, — ответил Альтаир, потягиваясь в кровати.

Увидев, что письмо о приеме в школу лежит рядом с подушкой, Альтаир вздохнул с
облегчением: он очень боялся, что, проснувшись, обнаружит, что все это лишь его
воображение.

http://tl.rulate.ru/book/107224/3894844


